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rat_naiH kalpitamaasanaM himajalaiH s_naanaM cha divyaambaraM
naanaarat_navibhuushhitaM mR”igamadaamodaaN”kitaM chandanam.h .
jaatiichampakabilvapatrarachitaM pushhpaM cha dhuupaM tathaa
diipaM deva dayaanidhe pashupate hR”itkalpitaM gR”ihyataam.h .. 1..

O ocean of mercy, O master of bound creatures, I have imagined a throne of
precious stones for You, cool water for You to bathe in, divine robes adorned
with many jewels, sandalwood paste mixed with musk to anoint Your body,
jasmine and champaka flowers and bilva leaves, rare incense, and a shining
flame. Accept all these which I have imagined in my heart for You, O God. 1
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sauvarne navaratnakhandaracite patre ghrtarh payasam
bhak$yam paficavidharh payodadhiyutarh rambhaphalarm panakam |
sakanamayutam jalamh rucikaram karptirakhandojjvalam
tambiilarh manasa maya viracitarh bhaktya prabho svikuru |1 2|



Sweet rice in a golden bowl inlaid with the nine jewels, the five kinds of food
made from milk and curd, bananas, vegetables, sweet water scented with
camphor, and betel leaf, I have prepared all these in my mind with devotion. O
Lord, please accept them. 2
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chatrarh camarayoryugarh vyajanakam cadar$akam nirmalam
vinabherimrdangakahalakala gitarh ca nrtyam tatha |

sastangar pranatih stutirbahuvidha hyetatsamastarh maya
sankalpena samarpitarh tava vibho ptijar grhana prabho || 311

A canopy, two yak-tail whisks, a fan and a spotless mirror, a viiNaa,
kettledrums, a mridang and a great drum, songs and dancing, full prostrations,
and many kinds of hymns--- all this I offer You in my imagination. O almighty
Lord, accept this, my worship of You. 4
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atma tvarh girija matih sahacarah pranah $arirarh grham
puja te visayopabhogaracana nidra samadhisthitih |
saficarah padayoh pradaksinavidhih stotrani sarva giro
yadyatkarma karomi tattadakhilarh $ambho tavaradhanam || 41|

You are my Self; paarvatii is my reason. My five praaNaas are Your attendants,
my body is Your house, and all the pleasures of my senses are objects to use for
Your worship. My sleep is Your state of samaadhii. Wherever I walk I am



walking around You, everything I say is in praise of You, everything I do is in
devotion to You, O benevolent Lord! 4
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karacarana krtamh vakkayajam karmajar va |
Sravananayanajarh va manasar vaparadham |
vihitamavihitamh va sarvametatk$amasva |
jaya jaya karunabdhe srimahadevasambho |1 5|

Whatever sins I have committed with my hands, feet, voice, body, actions, ears,
eyes, or mind, whether prohibited by the scriptures or not, please forgive them
all. Hail! Hail!

O ocean of compassion! O great God! O benevolent Lord! 5
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Thus ends the composition of Sri Adi Shankaracharya's shiva manasa pooja.



